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“@Grﬂkamtsbagmmhattuhedtothemrdﬂuhhe ‘
language in a somewhat late period of Grecian his- - i
tory. The great poéts and historians had already lived and
passed away, and it has been surmised by many that the
accents were introduced to preserve the pronunciation of the
ancient language, or at least to make a permanent record of

the pronunciation. :

Others have thought that the accents were introduced when
it became the fashion for Roman citizens to profess a know-
ledge of Greek. The use of the accents was to help foreigners
to read Greek readily, and to point out to them the emphatic
syllables, peculiar stresses, and other such particulars of a
living language, which was not their mother-

Whatever may have been the reason which urged the old
grammarians to affix accents to words, it is plain that it was
an urgent reason, for it involved a great deal of extra trouble
on all those who made use of accents in writing, At the same
time, the reason was a good one, for all future writers adopted
the accents as though they were the necessary concomitants of

In the reading of Greek with the help of the accents, it
should first of all be noted that when they were introduced
there was a general rule of promunciation of the language -
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which had not materially altered from ancient times. This
rule was not only used by Greeks in speaking the language of
their time, but was a rule of pronunciation common both to
the Greek and Latin languages, so that there was no need
of special instruction in that particular, whether the persons
to be instructed were Greeks or foreigners. The accents were
devised to show exceptions to the general rule, and to point
out those syllables in a word which required a stress to be laid
upon them which the general rule would not meet,

The general rule of the Greek pronunciation rests upon the
principle common to all languages, that a stress of voice is
succeeded by an upaccented syllable. - Thus in English, when
we use monosyllables, we use alternate positions for the
accents, as in it came to pass.” In loog words such as in
H undm‘st_nndhig,“ “ handkerchief,” the same rule holds good,
nor does the rule alter when we use foreign words, such as
“ bibliography,” * permanganate of potash.”

The Greek rule is that a stress of voice must be placed upon
the last syllable of every word and upen all monosyllables.
The importance attached to the right use of particles in Greek
arises from the spectal atiention which was always paid to the
pronunciatipn of monosyllables, Al words are by rule Bary-
tones. Should a word have mere than two syllables, the next
preceding stress must be put upon the antepenult, and other
stresses upon alternate syllables preceding the antepenult. |

This rule is supported somewhat by the authority of Aris-
totle, who wrote, “ our common conversation frequently falls
into Iambic verse."

In Euripides, Ph. 53, thers is found a word of five syl]ablu
at the end of the verse, and the Tambic chythm of the metre
requires the word-to be pronounced as if written or accented
in the form

In Theb. 614, we havs:

Auds §édovros Euveafcuvoihoerar, in Which the long wcrd must
be pronounced edvxadédivotyjreral.

In the artificial verse preserved by Atheneus we have a
verse written by one who koew nothing of verse-making, and
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